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FORM ULAIRE 1 5
CLAUSES DE RECONSTITUTION

(ARTICLE 2 0 9 )

C atégo ries e t le no m b re m ax im a l d ' ac t io n s que la s o c ié té es t au to ris ée
à ém ettre

FORM 1 5
ARTICLES OF REVIVAL

(SECTION 2 0 9 )

2 -- C o rpo ra t io n N o . - N º de la s o c ié té

(2 ) D éta ils d e la c o n s t itu t io n

D énom ina t io n s o c ia le d e la s o c ié té

L a p rov in c e o u le te rrito ire au C anada où s e s itu e le s ièg e s o c ia l

N o m b re (o u no m b re m in im a l e t m ax im a l) d ' adm in is tra teu rs

L im ites im po sées aux ac t iv ités c o m m erc ia les d e la s o c ié té , s ' il y a lieu

(1 ) S ' il y a c hangem en t de dénom ina t io n s o c ia le , ind iq uer la
d éno m ina t io n s o c ia le an té rieu re

A u tres d is p o s it io n s , s ' il y a lieu

R a is o ns de la d is s o lu t io n

In té rê t d u dem andeur d an s la rec o n s t itu t io n de la s o c ié té d is s o u te

R es tric t io n s s u r le trans fe rt des ac t io n s , s ' il y a lieu

1 -- N am e o f the C o rpo ra t io n

3 -- T he p rov in c e o r te rrito ry in C anada w here the reg is te red o f f ic e
is s itu a ted

4 -- T he c las s es and any m ax im um num ber o f s hares tha t th e
c o rpo ra t io n is au tho riz ed to is s ue

5 -- R es tric t io n s , if any , o n s hare tran s fe rs

6 -- N um ber (o r m in im um and m ax im um num ber) o f d irec to rs

7 -- R es tric t io n s , if any , o n the bus ines s es th e c o rp o ra t io n m ay
c arry o n

8 -- (1 ) If c hange o f nam e ef fec ted , p rev iou s nam e

(2 ) D eta ils o f in c o rpo ra t io n

9 -- O ther p ro v is io ns , if an y

1 0 -- R easo ns fo r d is s o lu t io n

1 1 -- In te res t o f app lic an t in rev iv a l o f the d is s o lv ed c o rp o ra t ion

Indu s try C anada

C anada Bu s in es s
C o rpo ra t io ns A c t

Indu s trie C anada

L o i c anad ienne s u r les
s o c ié tés p ar ac t io ns

FOR DEPARTM ENTAL USE ONLY - À L' USAGE DU M INISTÈRE SEULEM ENT

1 3 -- T e l. N o . - N º de té l.1 2 -- A dd res s o f app lic an t - A d res s e du dem andeu rS ig na tu re



General
If y o u requ ire m o re in fo rm at io n in o rd er to c o m p le te Fo rm 1 5 , y o u m ay w is h
to c o n s u lt th e P o lic y o f th e D ire c to r C o nc ern ing Rev iv a ls (s . 2 0 9 ).

Y o u m us t f ile F o rm 1 5 by s end ing o r fax ing the c om p leted do c um en ts to the
add re s s p ro v id ed be lo w .

Pres cribed Fees
B y m ail o r fa x : $ 2 0 0

Item 1
S e t o u t th e fu ll leg a l n am e o f th e c o rpo rat io n w h ic h c o m p lie s w ith s ec t ion s
1 0 and 1 2 o f th e A c t. A rt ic les o f rev iv a l m us t b e ac c o m pan ied b y a
C anada-b ias ed N U A N S s earc h repo rt d a ted no t m o re than n in e ty (9 0 ) d ay s
p rio r to th e rec e ip t o f th e a rt ic le s b y the D ire c to r. U po n reques t, a num ber
nam e m ay be as s ig ned under s ub s ec t io n 1 1 (2 ) o f th e A c t, w itho u t a s earc h .

Item 2
If app lic ab le , s et o u t th e c o rpo ra t io n num be r.

Item 3
S e t o u t th e nam e o f the p ro v in c e o r territo ry w ith in C anada w he re the
reg is tered o f f ic e is s itu a ted .

Item 4
S e t ou t th e s hare s truc tu re o f th e c o rpo ra t io n ex ac t ly as it w as befo re
d is s o lu t io n , ex c ep t th at any s ha res p rev io u s ly w ith no m ina l o r p ar v a lu e
m us t no w be w itho u t no m ina l o r pa r v a lu e .

Item 5
N o new res tric t ion s m ay be p la c ed o n the righ t to tran s fer s ha res o f th e
rev iv ed c o rpo ra t io n .

Item 6
T he num ber o f d ire c to rs m us t b e the s am e as the num ber o f d ire c to rs o f th e
d is s o lv ed c o rpo ra t io n .

Item 7
A ny re s tric t io n s to be p lac ed o n the bu s in es s o f th e rev iv ed c o rpo rat ion
m us t b e id en t ic a l to s u c h res tric t io n s o r o b jec ts o f th e c o rpo ra t io n be fo re its
d is s o lu t io n .

Item 8
1 ) S e t ou t th e nam e o f th e d is s o lv ed c o rpo ra t io n if a c hange o f nam e is
e f fec ted o n rev iv a l.
2 ) S e t ou t th e da te o f in c o rp o rat ion o f th e d is s o lv ed c o rpo ra t io n . If th e
d is s o lv ed c o rpo ra t io n has been s ub je c t to any p rev io u s c o n t inuan c e o r
am alg am atio n , s et o u t th e deta ils o f eac h s u c h c on t inuan c e o r
am alg am atio n , i.e . , the date , any c hange o f nam e and the nam e and
p ro v is io n o f th e s ta tu te under w h ic h it w as af fe c ted .

Item 9
N o p ro v is io n s m ay be added tha t w e re no t in c luded in the c harte r o f th e
d is s o lv ed c o rpo ra t io n .

Item 1 0
S ta te the reas o n s w hy the d is s o lv ed c o rpo ra t io n w as d is s o lv ed , in c lu d ing
s pec if ic re feren c es w hen app lic ab le to the s ta tu to ry p rov is io n s under w h ic h
it w as d is s o lv ed .

Item 1 1
S ta te de ta ils o f the app lic an t ' s in te res t in th e d is s o lv ed c o rpo rat io n and w hy
the app lic an t s eek s to hav e the c o rpo rat io n rev iv ed . A c c o rd ing to s s . 2 0 9 (6 )
o f th e A c t, th e app lic an t m us t be an in tere s ted pe rs o n w h ic h in c lud es :

a ) a s ha reho ld e r, a d irec to r, an o f f ic er, an em p lo y ee o r a c red ito r o f th e
d is s o lv ed c o rpo ra t io n
b ) a pe rs o n w ho has a c o n tra c tua l re la t ion s h ip w ith the d is s o lv ed
c o rpo ra t io n
c ) a pers o n w ho w as no t a pe rs o n des c rib ed in p a rag raph (a ) at th e t im e o f
d is s o lu t io n , b u t w o u ld be s u c h a pers o n if a c e rt if ic a te o f rev iv a l is
is s ued
d ) a tru s tee in b ank rup tc y fo r th e d is s o lv ed c o rpo rat io n

Item 1 2
S e t ou t th e f irs t g iv en nam e, in it ia l and fam ily nam e o f th e app lic an t.

Item 1 3
S e t ou t th e bu s in es s o r re s id en t ia l add re s s o f th e app lic an t.

T he in fo rm a t io n y o u p ro v id e in th is d o c um en t is c o llec ted under th e
autho rity o f th e C a n a d a B u s in e s s C o rp o ra t io n s A c t and w ill b e s to red in
p ers ona l in fo rm a t io n bank num be r IC /P P U -0 4 9 . P ers o na l in fo rm a t io n that
y o u p ro v id e is p ro te c ted unde r th e p ro v is ion s o f th e P r iv a c y A c t . H o w ev e r,
p ub lic d is c lo s u re pu rs uan t to s ec t io n 2 6 6 o f th e C a n a d a B u s in e s s
C o rp o ra t io n s A c t is p e rm itted under th e P r iv a c y A c t .

Other Documents
If th e re has been no c hange in the d irec to rs o r reg is tered o f f ic e o f th e
c o rpo ra t io n du rin g the period o f d is s o lu t io n , th e app lic an t m ay , bu t is no t
requ ired to , f ile Fo rm 3 and F o rm 6 .
W he re c hanges hav e tak en p lac e , F o rm 3 and F o rm 6 s ig ned by a d ire c to r o r
an au tho rized o f f ic e r o r an au tho riz ed agen t s ho u ld be f iled .

The c om ple ted doc um ent and fee s pay ab le to the Rec eiv er General for
Canada are to be s ent to :

T he D irec to r, C anada B us in es s C o rpo ra t io n s A c t
J ean Edm o nd s T o w er, S ou th
9 th F lo o r
3 6 5 Lau rie r A v e. W es t
O ttaw a , O nta rio K 1 A 0 C 8
o r b y fa c s im ile at: (6 1 3 ) 9 4 1 -0 9 9 9
Inqu irie s : 1 -8 6 6 -3 3 3 -5 5 5 6

Généralités
S i v o u s dés irez o b ten ir d e p lu s am p le s in fo rm at io n s af in d e c o m p lé ter le
fo rm u la ire 1 5 , v eu illez c o n s u lte r la P o lit iq ue c on c ernan t les rec o n s t itu t io n s
(a . 2 0 9 ).

V o u s dev ez dépo s er le fo rm u la ire 1 5 en env o y an t o u té lé c o p ian t le d o c um en t
c om p lété à l' ad res s e ind iq uée au bas de c ette page.

Droits
P ar la p os te o u té lé c o p ieu r : 2 0 0 $

Rubrique 1
Ind iq uer la d éno m ina t io n s o c ia le c o m p lè te de la s o c ié té , laque lle d o it s a t is fa ire
aux ex ig en c es des art ic le s 1 0 et 1 2 de la Lo i. L es c lau s es de rec o n s t itu t io n
do iv en t être ac c o m pagnées d ' un rappo rt de rec he rc he N U A N S c o uv ran t le
C anada, d o n t la da te rem o n te à qua tre-v ing t-d ix (9 0 ) jou rs ou m o ins av an t la
d ate de réc ep t io n par le d irec teu r d es c lau s es de rec o n s t itu t io n . S i un num éro
m a tric u le es t dem andé en gu is e de déno m ina t io n s o c ia le , il peu t être a s s ig né,
s an s re c he rc he p réa lab le , en v e rtu du parag raphe 1 1 (2 ) de la L o i.

Rubrique 2
S ' il y a lieu , in d iq uer le num éro de la s o c ié té .

Rubrique 3
Ind iq uer le nom de la p ro v in c e o u du territo ire au C anada o ù le s ièg e s o c ia l s e
s itu e .

Rubrique 4
Ind iq uer la s tru c tu re ex ac te du c ap ita l d e la s o c ié té av an t la d is s o lu t ion , s au f
que to u te ac t io n p réa lab lem en t av ec v a leu r no m ina le o u au pa ir d o it
d o rénav an t être s an s v a leu r no m ina le o u au pa ir.

Rubrique 5
A uc une no uv e lle lim ite ne do it ê tre im po s ée s u r le d ro it d e tran s fe rt des
ac t io n s de la s o c ié té rec o n s t itu ée .

Rubrique 6
L e nom bre d ' adm in is tra teu rs do it ê tre le m êm e que c e lu i d e la s o c ié té
d is s o u te .

Rubrique 7
T o u te lim ite c o n c ernan t le s ac t iv ités c o m m erc ia le s d e la s o c ié té re c o n s t itu ée
do it ê tre id en t iq ue aux lim ite s o u aux o b je ts d e la s o c ié té av an t s a d is s o lu t io n .

Rubrique 8
1 ) Ind iq uer la d éno m inat ion s o c ia le d e la s o c ié té d is s o u te s i un c hangem en t
d e dénom inat io n s o c ia le e s t e f fe c tu é lo rs d e la rec o n s t itu t io n .
2 ) Ind iq uer la d ate de c o n s t itu t io n de la s o c ié té d is s o u te . S i la s o c ié té
d is s o u te a fa it l' o b je t d ' une p ro ro gat io n o u d ' une fu s io n an té rieu re ,
in d iq uer le s d éta ils d e c haque p ro ro ga t io n o u fu s io n , s o it la d ate , tou t
c hangem en t de déno m ina t io n , a in s i que le no m et la d is po s it io n du tex te
de lo i en v e rtu duque l e lle a été o pé rée .

Rubrique 9
A uc une d is p o s it io n ne peu t ê tre a jo u tée à m o in s qu ' e lle ne s o it d é jà éno nc ée
dan s la c ha rte d e la s o c ié té d is s o u te .

Rubrique 1 0
D o nner le s ra is o n s pou r les que lles la s o c ié té a é té d is s o u te , no tam m ent, le
renv o i p réc is à la d is p o s it io n s ta tu ta ire en v e rtu de laque lle e lle a été d is s o u te ,
s ' il y a lieu .

Rubrique 1 1
D o nner le s d éta ils d e l' in té rêt d u dem andeur d an s la s o c ié té d is s o u te et
in d iq uer po u rquo i il d em ande la rec o ns t itu t io n de la s o c ié té . En v e rtu du
parag raphe 2 0 9 (6 ) d e la Lo i, le d em andeu r do it ê tre un in té res s é .
U n in tére s s é peu t ê tre :

a ) un ac t io nna ire , adm in is tra teu r, d irig ean t, em p lo y é o u c réan c ier d e la
s o c ié té d is s o u te
b ) to u te pe rs o nne ay an t un lien c on tra c tue l av ec la s o c ié té d is s o u te
c ) to u te pe rs o nne qu i b ien que non v is ée par l' a l in éa a ) à la d a te de la
d is s o lu t io n , le d ev iend ra it s i la s o c ié té éta it rec o ns t itu ée
d ) le s y nd ic d e fa illite d e la s o c ié té d is s o u te

Rubrique 1 2
Ind iq uer le p réno m , les in it ia les e t le no m de fam ille du dem andeu r.

Rubrique 1 3
Ind iq uer l' ad res s e d ' a f fa ire s o u do m ic ilia ire du dem andeu r.

L es ren s e ig nem en ts que v o u s fou rn is s ez d an s c e doc um en t s o n t rec ue illis en
v ertu de la L o i c a n a d ie n n e s u r le s s o c i é t é s p a r a c t i o n s , e t s e ro n t em m agas inés
dan s le f ic h ie r d e ren s e ig nem en ts pe rs o nne ls IC /P P U -0 4 9 . L es rens e ig nem en ts
p ers onne ls que v o u s fo u rn is s e z s o n t p ro tégés par les d is p o s it io n s de la L o i s u r
la p ro t e c t io n d e s re n s e i g n e m e n t s p e rs o n n e ls . C ependan t, la d iv u lg a t io n au
pub lic s e lo n les te rm es de l' a rt ic le 2 6 6 de la L o i c a n a d ie n n e s u r le s s o c ié t é s
p a r a c t io n s es t p erm is e en v ertu de la L o i s u r la p ro t e c t i o n d e s re n s e ig n e m e n t s
p e rs o n n e ls .

Autres doc uments
L o rs que qu ' au c un c hangem en t d ' ad res s e du s ièg e s o c ia l o u c hangem en t d es
adm in is tra teu rs n ' es t s u rv enu , le d em andeu r p eu t, m a is n ' e s t p a s requ is d e le
fa ire , c o m p lé ter le s fo rm u la ire s 3 et 6 .
L o rs que des c hangem en ts à l' ad re s s e du s ièg e s o c ia l e t/o u des c hangem en ts
d ' adm in is tra teu rs , les fo rm u la ires 3 e t 6 do iv en t être c o m p lété s p a r un
d ire c teur, un d irig ean t au to ris é o u un agen t au to ris é .

Le doc um ent c om plé té et les d roits pay ab les au Rec ev eur g énéral du Canada
doiv ent être env oy és au :

D ire c teu r, L o i c anad ienne s ur le s s o c ié tés p a r a c t ion s
T o u r J ean Edm o nd s , s ud
9 ièm e é tage
3 6 5 , av e L au rie r o ues t
O ttaw a (O nta rio ) K 1 A 0 C 8
o u par té lé c o p ieu r : (6 1 3 ) 9 4 1 -0 9 9 9
Ren s e ig nem en ts : 1 -8 6 6 -3 3 3 -5 5 5 6

L o i c anad ienne su r les s o c ié tés p ar ac t io n s

Claus es de recons titution
FORM ULAIRE 1 5
INSTRUCTIONS
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C anada Bu s in es s C o rpo ra t io n s A c t

Artic les of Rev ival
FORM 1 5

INSTRUCTIONS


(2) Détails de la constitution
Signature
FOR DEPARTMENTAL USE ONLY - À L'USAGE DU MINISTÈRE SEULEMENT
12 -- Address of applicant - Adresse du demandeur
9 -  Tel. No. - N° de tél.
Industry Canada
Canada Business
Corporations Act
IC 3339 (2003/06)
1 --
La province ou le territoire au Canada où est situé le siège social
Nombre (ou nombre minimal et maximal) d'administrateurs
6 --
5 --
Restrictions sur le transfert des actions, s'il y a lieu
The province or territory in Canada where the registered office is  situated 
Restrictions, if any, on share transfers
Number (or minimum and maximum number) of directors
Industrie Canada
Loi canadienne sur les
sociétés par actions
Name of the Corporation
Dénomination sociale de la société
The classes and any maximum number of shares that the corporation is authorized to issue
(1) If change of name effected, previous name 
4 --
8 --
(1)
3 --
2 --
Catégories et tout nombre maximal d'actions que la société est autorisée à  émettre
S'il y a changement de dénomination sociale, indiquer la dénomination  sociale antérieure
FORMULE 15
CLAUSES DE RECONSTITUTION
(ARTICLE 209)
FORM 15
ARTICLES OF REVIVAL
(SECTION 209)
Autres dispositions, s'il y a lieu
Corporation No. - Nº de la société
Raisons de la dissolution
(2) Details of incorporation
Limites imposées à l'activité commerciale de la société, s'il y a lieu
Restrictions, if any, on business the corporation may carry on
9 -- Other provisions, if any 
7 --
10 -- Reasons for dissolution
Intérêt du demandeur dans la reconstitution de la société dissoute
Interest of applicant in revival of the dissolved corporation
11 --
Canada Business Corporations Act
Articles of Revival
FORM 15
INSTRUCTIONS
Loi canadienne sur les sociétés par actions
Clauses de reconstitution
FORMULE 15
INSTRUCTIONS
Le document rempli et les droits payables au receveur général doivent être  envoyés au :
Directeur, Loi canadienne sur les sociétés par actions Tours Jean Edmonds, sud
9ième étage
365, ave Laurier ouest
Ottawa (Ontario)  K1A 0C8
ou par télécopieur au : (613) 941-0999
Renseignements : 1-866-5556
General
If you  require  more  information  in order  to complete  Form 15,  you may wish  to consult the Policy of the Director Concerning Revivals (s. 209)
You  must  file  Form  15  by  sending  or  faxing  the  completed  documents  to  the address provided below.
Prescribed Fees
By mail or fax: $200
Item 1
Set out the full legal name of the body corporate which complies with sections 10 and 12 of the Act.  Articles of revival must be accompanied by a Canada-biased NUANS search report dated not more than ninety (90) days prior to the receipt of the  articles  by  the  Director.    Upon  request,  a  number  name  may  be  assigned under subsection 11(2) of the Act, without a search.
Item 2

  If applicable, set out the corporation number.
Item 3  
Set out the name of the place and province within Canada where the registered office is to be situated. 
Item 4
Set out the share structure of the corporation exactly as it was before dissolution, except that any shares previously with nominal or par value must now be without nominal or par value.
Item 5
No new restrictions may be placed on the right to transfer shares of the revived corporation.
Item 6
The  number  of  directors  must  be  the  same  as  the  number  of  directors  of  the dissolved corporation.
Item 7
Any restrictions to be placed on the business of the revived corporation must be identical to such restrictions or objects of the corporation before its dissolution.
Item 8
Item 9
No provisions may be added that were not included in the charter of the dissolved corporation.
Item 10
State the reasons why the dissolved corporation was dissolved, including specific references  when  applicable  to  the  statutory  provisions  under  which  it  was dissolved.
Item 11
State details of the applicant's interest in the dissolved corporation and why the applicant seeks to have the corporation revived. According to ss. 209(6) of the Act, the applicant must be an interested person which includes:
Item 12

  Set out the first given name, initial and family name of the applicant.
Item 13  

  Set out the business or residential address of the applicant.
The information you provide in this document is collected under the authority of the Canada Business Corporations Act and will be stored in personal information bank  number  IC/PPU-049.    Personal  information  that  you  provide  is  protected under the provisions of the Privacy Act.  However, public disclosure pursuant to section  266  of  the  Canada  Business  Corporations  Act  is  permitted  under  the Privacy Act.  
Other Documents
If there has been no change in the directors or registered office of the corporation during the period of dissolution, the applicant may, but is not required to, file Form 3 and Form 6.
Where changes have taken place, Form 3 and Form 6 signed by a director or an authorized officer or an authorized agent should be filed.
Généralités
Si vous desirez de plus amples informations afin de compléter le formulaire 15, veuillez consulter la Politique concernant les reconstitutions (a. 209).
Vous  devez  déposer  le  formulaire  15  en  envoyant  or  télécopiant  le  document complété à l'adresse indiquée au bas de cette page.
Droits
Par la poste ou télécopieur : 200 $
Rubrique 1
Indiquer  le  nom  officiel  complète  de  la  société,  laquelle  doit  satisfaire  aux exigences des articles 10 et 12 de la Loi.  Les clauses de reconstitution doivent être accompagnées d'un rapport de recherche NUANS couvrant le Canada, dont la date remonte à quatre-vingt-dix (90) jours ou moins avant la date de réception par  le  directeur  des  clauses  de  reconstitution.    Si  un  numéro  matricule  est demandé en guise de dénomination sociale, il peut être assigné, sans recherche préalable, en vertu du paragraphe 11(2) de la Loi.
Rubrique 2

  S'il y a lieu, indiquer le numéro de la société.
Rubrique 3  
Indiquer le nom de la province ou du territoire au Canada où le siège social se situe.
Rubrique 4
Indiquer la structure exacte du capital de la société avant la dissolution, sauf que toute action préalablement avec valeur nominale ou au pair doit dorénavant être sans valeur nominale ou au pair.
Rubrique 5
Aucune nouvelle limite ne doit être imposée sur le droit de transfert des actions de la société reconstituée.
Rubrique 6

  Le nombre d'administrateurs doit être le même que celui de la société dissoute.
Rubrique 7  
Toute limite concernant les activités commerciales de la société reconstituée doit être identique aux limites ou aux objets de la société avant sa dissolution.
Rubrique 8
Rubrique 9
Aucune disposition ne peut être ajoutée à moins qu'elle ne soit déjà énoncée dans la charte de la personne morale.
Rubrique 10
Donner les raisons pour lesquelles la personne morale a été dissoute, notamment, le renvoi précis à la disposition statutaire en vertu de laquelle elle a été dissoute, s'il y a lieu.
Rubrique 11
Donner les détails de l'intérêt du demandeur dans la société dissoute et indiquer pourqoui il demande la reconstitution de la société. En vertu du paragraphe 209(6) de la Loi, le demandeur doit être un intéressé.
Un intéressé peut être :
Rubrique 12

  Indiquer le prénom, les initiales et le nom de famille du demandeur.
Rubrique 13  

  Indiquer l'adresse d'affaires ou domiciliaire du demandeur.
Les  renseignements  que  vous  fournissez  dans  ce  document  sont  recueillis  en vertu de la Loi canadienne sur les sociétés par actions, et seront emmagasinés dans le fichier de renseignements personnels IC/PPU-049.  Les renseignements personnels que vous fournissez sont protégés par les dispositions de la Loi sur la protection des renseignements personnels.  Cependant, la divulgation au public selon les termes de l'article 266 de la Loi canadienne sur les sociétés par actions est permise en vertu de la Loi sur la protection des renseignements personnels.  
Autres documents
Lorsque  qu'aucun  changement  d'adresse  du  siège  social,  ou  changement  des administrateurs  n'est  survenu,  le  demandeur  peut,  mais  n'est  pas  requis  de  le faire, compléter les formulaires 3 et 6.
Lorsque  des  changements  à  l'adresse  du  siège  social  et/ou  des  changements d'administrateurs, les formulaires 3 et 6 doivent être complétés par un directeur, un dirigeant autorisé ou un agent autorisé.
The completed document and fees payable to the Receiver General are to be  sent to:
The Director, Canada Business Corporations Act Jean Edmonds Towers, South
9th Floor
365 Laurier Ave. West
Ottawa, Ontario  K1A 0C8
or by facsimile at: (613) 941-0999
Inquiries: 1-866-333-5556
Set out the previous name of the corporation if a change of name is effected on revival.
Set out the date of incorporation of the dissolved corporation. If the dissolved corporation  has  been subject  to  any  previous  continuance  or  amalgamation, set out the deatils of each such continuance or amalgamation, i.e. the date, any change of name and the name and provision of the statute under which it was affected.
(1)
(2)
a shareholder, a director, an officer, an employee or a creditor of the dissolved  corporation
a person who has a contractual relationship with the dissolved corporation 
a person who was not a person described in paragraph (a) at the time of the  dissolution, but would be such a person if a certificate of revival is issued
a trustee in bankruptcy for the dissolved corporation
(a)
(b)
(c)
(d)
Indiquer la dénomination sociale de la société dissoute si un changement de dénomination est effectué lors de la reconstitution.
Indiquer la date de constitution de la société dissoute.  Si la société dissoute a fait l'objet d'une prorogation ou d'une fusion antérieure, indiquer les détails de  chaque  prorogation  ou  fusion,  soit  la  date,  tout  changement  de dénomination,  ainsi  que  le  nom  et  la  disposition  du  texte  de  loi  en  vertu duquel elle a été opérée.
(1)
(2)
un actionnaire, administrateur, dirigeant, employé ou créancier de la société  dissoute
toute personne ayant un lien contractuel avec la société dissoute toute personne qui bien que non visée par l'alinéa a) à la date de la  dissolution, le deviendrait si la société était reconstituée
le syndic de faillite de la société dissoute
(a)
(b)
(c)
(d)
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